
2.  A D V E N T N A    N E D E L J A  

Svete maše
Nedelja, 4. december: 2. ADVENTNA NEDELJA
8.15 + Franc in Fran…iška Zupan…i…, M. in K. Sterle

+ Jože in Marija Kure, družina Kure
+ Družine Soršak in Verdnik, M. L. Soršak
+ Anton Hribar obl., žena z družino
+ Janez in Ana Zuni…, John Zuni…
+ Erna Novak, Marjeta Skok
+ Frank Mate, žena Milka
+ Jože Koželj, Marjan Sevšek
+ Frank Tomši…, družina Tomši…
+ Martin Novak, družina Novak
+ Minka in Jože Vlahovi…, Ivanka in Ivan Papa
+ Jerko Baskovi…, žena z družino

9.45 + Ana in Janez Zuni…, Niko Zuni…
+ Alojzij Stajan, sestri…na Milka
+ Mary Špringer, Ana Mataji…
+ Mary Žižek, Štefan in Helena Žižek
+ Franc in Marija Levec, Marija Krmelj
+ Družina Malovrh, Marija Novak
+ Ivana Kozina, družina Gornik
+ Alexander Ponikvar, družina Ponikvar
+ Frank Horvat, Štefka Letonja
+ Barbara in Stanley Berkopec, družina R. Perko
+ Matija Bajt obl., Mary in Ivan Marenti…
+ Franc Zelko, Ivan in Rezka Štiglic
+ John Kuri, ne…ak John Kuri
+ Jožef in Verona Kotnjek, družina Štefan Kotnjek

11.15 + For parishioners (za žive in pokojne župljane)
+ Elizabeta Hozjan, Toni & Maria Žižek
+ Pavla & Adolf Škrlj, grandchildren
+ Ivanka Špringer-Špes, families Špes & Wiseman
+ Christopher Flegar, dad, Robert and Alaina
+ Joseph Berkopec, Erwin & Barb Banfi
+ Angela Genorio obl., families Slokar and Berkopec
+ Families Bric & Kokelj, family Pleško
+ Jože Petkovšek, wife and children

Poned, 5. dec.: SABA (Savo), opat; KRISPINA, mu…………enka
8.00 + Nikolaj Udovi…i…, S. Kristina

+ Barbara Berkopec obl., G. Berkopec
+ Kristina Vi…i…, Francka Kramar

Torek, 6. december: NIKOLAJ (Miklavž), škof
8.00 + Julka Kralj, J. K.

+ France Gregorin, žena Bradley
+ Mihael in Maksa Žagar, M.Ž.
+ Karla Merhar, K.M.

Sreda, 7. december: AMBROŽ, škof in cerkevni u…………itelj
8.00 + Jože Kastelic, Thad in Julie Kastelic

+ Družina Zdešar, Marija Lavriša
+ Christopher Flegar obl., mom

„„„„etrtek, 8. december: BREZMADEŽNO SPO„„„„ETJE  
DEVICE MARIJE

8.00 + Peter in Ana Kotze, h…erke
+ Mimi Ugovšek, družina Ugovšek
+ Družina Štefana Žerdin, Ana Mataji…
+ Valerija in Ivan Sili…, družina
+ Marija Žalik, Metod Žerdin
+ Mari Kastelic, družina Ignac Kastelic
+ Marija Godina obl., družina Godina
   V zahvalo za zdravje v družini, N. N.

7.00 zv.   Za žive in pokojne …lanice, K. Ž. L.

Petek, 9. december: BERNARD JEZUSOV, redovnik
8.00 + Ana Sebanc obl., h…erka

+ Jožef Szabo obl., Sidonija Bokan
+ Ignac in Elizabet Hozjan, Joe in Marija Hozjan
+ Ivanka Špringer, I. Š.

7.30 + Ivan Preželj, Helena in družina Fritz
+ Kristina Rajter, Milan in Tilka Ludvik
+ Jože in Milka Ludvik, Milan in Tilka Ludvik

Sobota, 10. dec.: JUDITA, sp. žena; LORETSKA M.B.
8.00 + Marija Šteblaj, Slovenia Credit Union

+ Starši, bratje in sestre, Stanka Koželj
5.30 + Ciril Muhi…, Milka Muhi… z družino

+ Filip in Lucija Paznar, Silva Hudovernik
+ Jože Kokelj, Slavko in Marija Šestanj
+ Mary Špringer, Slavko in Marija Šestanj
+ Terezija Ritlop, mož
+ Marija Vlahovi…, Elizabeta in Alojz Krajc
+ Ivanka Špringer-Špes, družine Špes in Wiseman
+ Rita Mullen, Tom Špes
+ Ivanka Špringer, družina Špes in Wiseman
+ Elizabeta in Ignac Hozjan, Tilka in Milan Ludvik
+ Pavla in Adolf Škrlj, Tilka in Milan Ludvik
+ Jože Kastelic, družina Ignac Kastelic
+ Mari Kastelic, Paul Bergin in družina
+ Christopher Flegar, dad, Robert in Alaina
+ Družina Zavec, družina Kuhar

Nedelja, 11. december: 3. ADVENTNA NEDELJA
8.15 + Marko Horvat, družina Vinci Horvat

+ Ani in Edi Ferkulj, družina
+ Družina Vrhovec in Prebil, M. in L. Soršak
+ Martin Krampa…
+ Jože in Angela Glivar, otroci
+ Mary Špringer, S. in E. Petek
+ Jože Koželj, žena in otroci
+ Frank Tomši…, družina Tomši…
+ Martin Novak, družina Novak
+ Urban Petrovi…, žena Emica z družino¸¸
   Na …ast Sv. Judu Tadeju, M. in K. Sterle

9.45 + Jože Ferkul, Mia Ferkul
+ Elizabeta Hozjan, Ivan in Olga Litrop
+ Valentina Turnšek, V. T.
+ Lojze Stajan, Ton…ka Stajanr
+ Lojze Stajan, družina Baša
+ Frank Horvat, družina Zupan…i…
+ Ivan Letonja, družina Zupan…i…
+ Starši Kuri, John Kuri
+ Štefan in Katarina Gjuran, družina Štefan Kotnjek
   V zahvalo Lurški Materi Božji, družina Ponikvar

11.15 + For parishioners (za žive in pokojne župljane)
+ Vid J. Rovanšek, John Rovanšek
+ William Bokan, wife and family
+ Stanko Jelen, family Jelen
+ Christopher Flegar, Alaina, Robert and mom
+ Barbara Berkopec, Erwin and Barb Banfi
+ Kristina Vi…i…, family Joseph Marn

4. december 2011   Leto B            št. 49

Odpev: Pokaži nam, Gospod, svojo dobroto!
   Resp.:   Show us your steadfast love, O Lord, 
              and grant us your salvation.



ADVENT IN BREZMADEŽNA.  Praznik Brezmadežne je v
…etrtek, 8. decembra. Vabljeni tudi k ve…erni sv. maši. Naj se
naše adventno pri…akovanje iz dneva v dan ter iz tedna v teden
resni…no stopnjuje in poglablja!

SVETI MIKLAVŽ bo obiskal naše otroke danes pop. ob 4h.
v naši dvorani. Hvala vsem, ki sodelujete in pomagate, da je
njegov prihod sredi med nami lep in prijeten. Vsi lepo vabljeni!

* VOLITVE:  Danes so v Sloveniji državnozborske volitve. Pri
nas volimo v Krekovi hranilnici na Browns Line. Vsi državljani
smo dolžni, da gremo na volitve. Oglejte si plakat!

BOŽI„„„„NE ZVEZDE: Slovenska šola bo prodajala boži…ne
zvezde (poinsettias) v spomin na vaše drage pokojne, danes ter
11. in 18. decembra, po vseh svetih mašah. Te zvezde bodo
krasile našo cerkev in lepó predstavljale navzo…nost pokojnih.

* DUHOVNA OBNOVA pred boži…em bo od 19. do 24. dec.
V ta namen bo prišel lazarist g. Leopold Valant, rojen v Parizu-
Franciji in ravnatelj študentskega Doma ‘Sv. Vincencij’ v
Ljubljani. Spovedovanje bo eno uro pred jutranjo in ve…erno sv.
mašo, od ponedeljka do sobote. Za angleško govore…e bo sv.
spoved ob nedeljah, 11. in 18. decembra, od 10:30 naprej.
Priprava za Slovence iz Pickeringa, Ajaxa, Whitbija in Oshawe
bo v nedeljo, 18. decembra, ob 3h popoldne.

BOŽI„„„„NICA K.Ž.L. : V …etrtek, 8.dec., vabimo žene in dekleta
naše župnije k ve…………erni sv. maši ob 7h. Po maši bo v cerkveni
dvorani boži…nica. Vsakdo naj prinese s seboj nekaj suhe ali
konzarvirane hrane za dr. Simone ter darilo za medsebojno
izmenjavo, v približni vrednosti $20, ki ga zavijte - brez imena.

BOŽI„„„„NICA za starejše in onemogle bo v naši dvorani v
nedeljo, 18. decembra. Pripravlja in vabi župnijska Vincen-
cijeva konferenca. V cerkvi bo evharistišni blagoslov, nato pa
v dvorani boži…ni program in družabnost. Lepo vabljeni vsi
starejši župljani!

50. OBLETNICA SKAVTSKIH SKUPIN  naše župnije bo
prihodnje leto. Prosimo župljane, da bi nam posodili zgodovino
ali slike skavtov in skavtinj, ki so taborili ali se udeležili
skavtskih prireditev od leta 1962 do sedaj. Material oddajte v
kuverti v župniš…u z vašim imenon in naslovom ali po e-pošti
torontoslovenskiskavti@hotmail.com. Gradivo pošljite do 16.
decembra. Iskrena hvala!

VABIMO VAS  na silvestrovenje v soboto, 31. decembra v naši
dvorani. Igral bo ansambel Murski val, kuhala ga. Marija
Soršak. Vstopnice po $85 dobite v cerkveni pisarni (tel. 416-
255-2721). Rezervirajte si jih, ne bo vam žal. Ne pozabite na sv.
mašo ob 5:30, da izpolnite nedeljsko dolžnost.

www.ourladyofmm.com

ADVENT : Today is the second Sunday of Advent.At this time
of year, much of the world moves from long, bright days to
shorter, darker times. The year’s end approaches, giving us pause
to reflect not just on what has passed, but on what lies ahead for
us.Advent is a preparation for that final moment for which we
are unceasingly, day by day, getting ourselves ready to receive
our Lord. The best way is to make a really well-prepared
Confession. The Sacrament is a source of grace and mercy and
its necessity is especially obvious in this season when we prepare
to commenorate the birth of Our Lord at Christmas.

ST. NICHOLAS will be visiting the children of our parish today
at 4pm in our church hall.

POINSETTIAS : Slovenian school will be selling Memorial
Poinsettias today, December, 11th and 18th in the church hall after
Slovenian Masses and before the English mass. In this way you
can join in us in honouring deceased family members by
purchasing poinsettias that will decorate our church.

CHRISTMAS PARTY: C.W.L.  is inviting all ladies of the
parish to the Mass of Immaculate Conception at 7 pm on
December 8th. After, you are invited to the hall for a party and
gift exchange. Each person is encouraged to bring canned or
packaged food for Dr. Simone. For a gift exchange, bring a
wrapped gift worth about $20.00 with no name. 

BAKE SALE: The C.W.L. is kindly asking you to bring baked
goods on Sunday, December 18th before the Masses. You can
order poticas by phone by calling Rozika Nesich, 905-281-2073
or 416-255-2721.Thanks for supporting the parish CWL projects.

*PREPARATION FOR CHRISTMAS: Fr. Joseph MacDonald
will help us with confessions. He will be available on Sunday,
December 11th and 18th from 10:30 a.m. on. Please take time to
spiritually prepare yourselves for Christ’s birthday!

50 YEARS OF SCOUTING in our parish: Please share any
pictures or stories of the past as we will be having a special
display at the Family Night on January 28th. We will be
collecting until Dec. 16th via our e-mail address,
torontoslovenskiskavti@hotmail.com

* 2012 ENVELOPES:We are preparing to print the envelopes
for 2012. Please make sure that we have your correct mailing
address and phone number on file. If you do not have envelopes
and wish to use them, please register in the parish office!

NEW YEAR 2012: Join us to continue celebrating our 50th

Anniversary on Saturday, December 31st. Music will be provided
by Murski Val. Tickets are $85.00 and are available in the
church office.. Buy early so we can prepare for this event! On
December 31st, Mass will be at 5:30 p.m. Gather your friends and
let’s welcome in the New Year together!


